Тема 2.1а ЯЗЫКОВАЯ    НОРМА

     Современный русский литературный язык противостоит не реликтовым проявлением территориальных   диалектов   и   не   речевым   особенностям   отдельных   социально-профессиональных групп (в том числе и молодежному «жаргону»), а более широкому кругу языковых факторов, которые можно было бы назвать «ненормированная речь». Норма - основной признак литературного языка. Все, что не соответствует норме, является отступлением от общепринятых правил, принадлежит к ненормированной речи. Литературный  русский язык составляют основу национального языка. Это образец национального  языка,  так  как  он  подчиняется   нормам,   его   главное   свойство  — нормативность.
Относительно устойчивый способ выражения, отражающий исторические закономерности развития языка, закрепленный в лучших образцах литературы и предпочитаемый образованной частью общества, называется нормой.
Нормы с одной стороны стабильны, но с течением времени могут изменяться. Условно можно сказать, все, что находится за пределами нормы, называется ненормированной речью (тусовка,  вечеринка).
Норма - правила использования речевых средств в определенный период развития литературного языка.
Норма - единообразное, образцовое, общепризнанное употребление элементов языка
(слов, словосочетаний, предложений).
Норма обязательна как для устной, так и для письменной речи и охватывает все стороны языка. Нормами образцового языка, является литературный, сложившийся в течении нескольких  столетий  (благодаря  творчеству  поэтов,  прозаиков,  ученых)  на  основе общенародного языка, впитавший все лучшее, проверенное традициями из языка народа.
Различают 4 языковые нормы:
· орфоэпические нормы (произношение, ударение). Например, феномен.
· лексические номы (нормы точного словоупотребления). Например, инцидент — случай.
· морфологические нормы (соответствие нормам грамматики). Например, большой —
больше — еще больше.
•
синтаксические нормы (нормы выбора предлога, построения фразы, предложения).
Например, «Благодаря ошибке  врача, пациент умер».
1. Фонетика и орфоэпия
Фонетикой называют раздел русского языка, изучающий звук, фонему.
Фонетическое слово — это несколько слов с одним ударением (на год — на год). Многие конструкции являются фонетическими словами с ударением на предлоге (за голову — за голову, за ночь — за ночь).   

  Такт — это одна из единиц фонетики. Речевой такт — это несколько слов, объединенных одной интонацией.
Надо учиться/ работать/ и отдыхать/ — 3 такта; надо учиться работать/ и отдыхать/ —
2 такта.
Звук  —   главная   единица   фонетики,   фонема   (звук,   обусловленный   позицией)   —
наименьшая единица.
Фонем — 41, звуков — 27.
 Ётированные звуки -— е, я, ю, ё.
Согласные звуки образуются без участия голоса, кроме сонорных — р, л, м, н.

Гласные звуки образуются с помощью голоса, открытия рта.
Исконно мягкие — ж, ш;
Исконно твердые — щ, ч;
Взрывные согласные звуки — г, к, х;
По звонкости и глухости существуют следующие чередования согласных — б - п, г - к, в
- ф, д - т, ж - щ, з - с,;
Буква И звучит, как звонкий, мягкий согласный.
Орфоэпия   —   это   раздел   русского   языка,    изучающий   дословное,    правильное произношение; рассматривающий звучание слова и употребление ударения.
Ударение выделяется голосом одного гласного. Оно бывает разноместное, гибкое и
подвижное (земля — на землю).
Ударение в русском языке следует проверять по словарю. Причины ошибок и вариантов ударений имеют внутриязыковой характер.
Аналогия — формальное выравнивание ударения. Принят м/р, принято с/р, принята ж/р. Отрыв ударения — перемещение ударения от производящего глагола производит слово
(вычислить — вычисление).
Помимо   языковых   причин   существуют   и   другие   варианты:   влияние   диалектов, профессиональная  речь,   иностранные  языки,   откуда  пришло   слово.   Револьвер  —
револьвер (англ.).
2.
Орфоэпические нормы;
редуцирование гласных, т. е. качественное и количественное изменение гласного звука (здравствуйте — здраствуйте);
произношение иностранных слов иногда отступает от русской нормы (отель — отэль);

озвончение и оглушение согласных в определенных позициях (луга — лук).
3.
Лексика
Совокупность слов языка, которая изучается наукой лексикологией, называется лексикой. Главная единица науки — слово, которое может иметь одно и более значений:
Земля (земля — почва, земля — Родина, суша,
).
Лексическая сочетаемость — это способность слова соединятся с другими словами, образуя словосочетания. Сочетаются те слова, которые обозначают сочетаемые предметы:
 Лексическая сочетаемость может быть ограничена смысловой несовместимостью, кроме того, не сочетаются слова, имеющие одно и то же значение (близкое). Это называются тавтологией.
Тавтология   —   дублирование   (греч),   это   явление   речевой   избыточности.   Очень замечательно, "очень" — лишнее, однако это явление не всегда отрицательно. Тавтология может быть достоинством речи, в том случае, когда используется специально для эмоциональной выразительности.
Например, диво — дивное, белым — бело.
Иногда тавтология закрепляется в речи, это происходит, когда слово изменяет свое значение. Монументальный памятник — огромный, монумент — это памятник. Наличие у слова нескольких значений называется многозначностью. Слова по значению делятся на паронимы и омонимы.
Паронимы — это слова, которые имеют близкое звучание: абонент — абонемент. Они могут различаться по значению: дефектный — дефективный и способности соединяться с другими словами: деловой человек, костюм.
Омонимы — слова, которые имеют одинаковое значение и/или написание. Омонимы отличаются от многозначного слова тем, что они утратили родственные связи: Нос — корабля, на лице.
4. Морфология
Морфология — это раздел языка, который изучает слово, как часть речи. 

В русском языке 10 частей речи: 6 самостоятельных, 3 служебных, 1 междометие, т. е. стоящее отдельно. Самостоятельные части речи:
это имя существительное (кто? Что?);
это имя прилагательное, качество предметов (какой? Чей?);
это имя числительное, количество (сколько? Который?);
это глагол (что делать? что сделать?);
это наречие, признак действия (как? Где?  Когда?  Почему?);
это местоимения; указывают на предмет, на количество и качество, не называя их.
Служебные части речи:
союзы — указывают отношения между предложениями а, и, но, то, что; сложные союзы, несмотря на то, что;
предлоги — указывают отношения между словами;
частицы, всегда пишутся отдельно бы, ли, же; Рассмотрим более подробно имя существительное.
Характеристики:
начальная форма единственное число, именительный падеж;
собственное или нарицательное;
одушевленное и неодушевленное;
склонения (1,2, 3, разносклоняемое и несклоняемое: дитя, путь);
род (муж, жен, ср.);
падеж (именительный: кто, что; родительный: кого, чего; дательный: кому, чему; винительный: кого, что; творительный: кем, чем; предложный: о ком, о чем);
число единственное, множественное. Категория рода условная: Окончание на а,я — женский род; Окончание нулевое — мужской род, Окончание на о,е. — средний род Категория числа:
Не все существительные меняются по числам (звено — звенья, дно — донья). Только единственное число имеют вещественные существительные: молоко, масло; множественное число используют для обозначения сортов: сыры, масла; собирательные существительные: листва; отвлеченные существительные — только единственное число: красота, нежность. Только во множественном числе обозначение парных предметов: очки, ножницы. Название некоторых игр, времени, материалов, имена собственные: сутки, будни, Афины.
Склонение — это изменение слова по падежам. Звательный падеж: О, боже! Три типа склонения: первое склонение, второе склонение, третье склонение.
Круг явлений, охватываемый понятием «ненормированная речь», весьма обширен и генетически неоднороден. В нее входят: а) остаточные элементы диалектного, или точнее, полудиалектного характера (например: плотит - платит, броюсь — бреюсь, площадя -площади и т. п.); б) архаичные формы, которые были в прошлом образцами словоупотребления, но перестали соответствовать норме (например: в лесе - в лесу; в дому - в доме; сторониться от кого-, чего-либо - сторониться кого-, чего-либо и т. п.); в)
особенности социально-профессиональных наречий (например: агонья - агония; клапана -клапаны и т. п. ); г) новообразования, не признаваемые нормативными вследствие отрицательной общественно-эстетической оценки; д) жаргонизмы и другие слова, находящиеся за пределами литературной лексики.
Особо следует остановиться на понятии «просторечие». Этот термин в современных исследованиях и словарях русского языка продолжает применяться в двух значениях. Под ним понимается один из стилей литературного языка с присущим ему особых кругом слов и форм, воспринимаемых на фоне других стилей (например: облапошить, дубасить, окочуриться, лоботряс и т. п.). такие факты называют «литературным просторечием». Но иногда термином «просторечие» называют и те явления, которые не входят в литературный язык, принадлежат ненормированной, малограмотной речи (например: тролебус - троллейбус, инженера - инженеры, делов - дел и т. п.). эта двузначность термина «просторечия» отмечается в специальных словарях. Думается, однако, что в целях большей терминологической точности «просторечием» следовало бы называть только стилистические снижения (грубоватые, но нередко оправдываемые контекстом речи) факты литературного языка (башка, брюхо, пузо, жрать, дрыхнуть и т. п.), ограничивая их от тех явлений, которые находятся за пределами литературного языка (ненормированная речь, жаргонизмы и т. п.).
Следствие этого явилась демократизация литературного языка, сближение его с разговорно-просторечной стихией и профессиональной речью. Современные исследователи пишут о стилистической (стилистика - это стилистические ресурсы языка и нормы их использования в конкретных стилях речи) нейтрализации, т. е. расширении состава нейтральной лексики за счет стилистического обесцвечивания смежных лексических пластов. Это свидетельствует о том, что в 30-х годах приведенные слова были свойственны книжному стилю. Сейчас они употребляются без стилистических ограничений. Правда, другие слова, в прошлом не имевшие стилистической окраски (например, брюхо), перешли в разряд просторечных, однако основой, магистральный путь развития русского литературного языка состоит в сближении книжного и разговорного стилей (что, естественно, не исключает сохранения стилистической приуроченности у многих тысяч слов и их вариантов).
Изменения в социальной базе и структуре русского литературного языка отразились на общих принципах и способах оценки языковых фактов. Если раньше основным признаком была, так сказать, пространственная характеристика («где, на какой территории или в какой социальной группе так говорят»), то теперь все более существенной становится функциональная характеристика («с какой целью, в какой ситуации так говорят»). От территориально-социальной обособленности наш язык движется к единой, взаимосвязанной и рациональной системе функционально загруженных элементов.
1. Назовите виды норм?
2. Какие фонетические нормы знаете?
3. Что такое лексическая сочетаемость?
4. Какая речь называется ненорированная?
